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1. Kopš Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komitejas (ERAC) pilnvaru 

pārskatīšanas 2010. gadā Padome vairākkārt ir aicinājusi uzlabot Eiropas pētniecības telpas 

(EPT) konsultatīvās struktūras efektivitāti un lietderību. Padome 2015. gada maija 

secinājumos aicināja Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komiteju (ERAC) līdz 

2015. gada 15. oktobrim Padomes (Konkurētspēja) 2015. gada decembra sanāksmei sagatavot 

priekšlikumu par EPT konsultatīvo struktūru. 

2. ERAC līdz noteiktajam termiņam sniedza atzinumu par EPT konsultatīvo struktūru, kā to 

lūdza Padome. Pamatojoties uz šo atzinumu, prezidentvalsts ierosināja projektu Padomes 

secinājumiem, kuru Pētniecības jautājumu darba grupa izskatīja 2015. gada 26. oktobra un  

9. un 16. novembra sanāksmēs. 
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2. Pastāvīgo pārstāvju komiteja 2015. gada 25. novembra sanāksmē izskatīja šo secinājumu 

projektu, atrisināja vēl neatrisinātos jautājumus un vienojās secinājumu projektu nosūtīt 

Padomei (Konkurētspēja) pieņemšanai 2015. gada 30. novembra un 1. decembra sanāksmēs. 

PL pēc nesenajām valsts vēlēšanām iesniedza vispārēju izpētes atrunu par tekstu. 

3. Tādēļ Padome (Konkurētspēja) tiek aicināta 2015. gada 30. novembra un 1. decembra 

sanāksmēs pieņemt secinājumus, kas izklāstīti pievienotajā dokumentā. 

 

___________________ 
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PROJEKTS – PADOMES SECINĀJUMI PAR 
EIROPAS PĒTNIECĪBAS TELPAS KONSULTATĪVĀS STRUKTŪRAS PĀRSKATĪŠANU 
 
EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 
 

ATGĀDINOT par 

– Padomes 2011. gada 1. jūnija secinājumiem par Eiropas pētniecības telpas (EPT) izveidi, 
izmantojot ar EPT saistītas grupas 1, kuros atkārtoti tika apstiprināta vajadzība nostiprināt 
koordināciju starp Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komiteju (ERAC) un ar 
EPT saistītajām grupām, un uzsvērts, ka ir jāveic visi vajadzīgie uzlabojumi šajā sadarbībā 
atbilstīgi secinājumiem, kuri izklāstīti ERAC atzinumā 2 par pārskatīšanu attiecībā uz grupām, 
kas saistītas ar EPT; 

– Komisijas 2012. gada 17. jūlija paziņojumu "Stiprāka Eiropas Pētniecības telpas partnerība 
izcilībai un izaugsmei" 3 un Padomes atbildi uz to, kuru tā sniedza savos 2012. gada 
11. decembra secinājumos 4; 

– Padomes 2013. gada 30. maija rezolūciju par konsultatīvo darbu Eiropas Pētniecības telpas 
jautājumos 5, ar ko Padome vienojās līdz 2014. gada beigām pārskatīt to grupu statusu, 
pilnvaras un funkcionālo pakļautību, kuras ir saistītas ar EPT un kuras izveidojusi Padome, un 
kurā tā Komisiju un ERAC aicināja apsvērt, vai šāda pārskatīšana ir vajadzīga attiecībā uz 
grupām, ko tās ir izveidojušas; 

– Padomes 2014. gada 5. decembra secinājumiem par Eiropas pētniecības telpas 2014. gada 
progresa ziņojumu 6, kuros tā ERAC aicināja līdz 2015. gadam apspriest un ierosināt ar EPT 
saistītās pārvaldības reformu; 

– Padomes 2015. gada 29. maija secinājumiem par Eiropas pētniecības telpas konsultatīvās 
struktūras pārskatīšanu 7, kuros tā atzina, ka EPT īstenošanai ir vajadzīga efektīvāka un 
lietderīgāka konsultatīvā struktūra, un aicināja ERAC līdz 2015. gada 15. oktobrim sagatavot 
priekšlikumu par EPT konsultatīvo struktūru; 

                                                 
1  11032/11 
2  ERAC 1206/11 
3  12848/12 
4  17649/12 
5  10331/13 
6  16599/14 
7  9342/15 
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1. ATKĀRTO – lai nodrošinātu, ka EPT potenciāla izmantošanas nolūkā tiek saskaņoti un 

efektīvi īstenoti EPT un EPT ceļvedis, liela nozīme ir labi funkcionējošai konsultatīvajai 

struktūrai, un ATZINĪGI VĒRTĒ Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu 

komitejas (ERAC) pieņemto atzinumu par EPT konsultatīvās struktūras pārskatīšanu 8 un 

AICINA to ātri īstenot; 

2. VĒLREIZ APSTIPRINA ERAC īstenoto koordinatora lomu un šīs komitejas funkciju, proti, 

tā ir stratēģiska padomdevēja komiteja, kas var nodrošināt lielāku saskaņotību vispārējā 

konsultatīvajā struktūrā un sniegt ieteikumus par plašām turpmākās politikas ievirzēm, šādā 

nolūkā izmantojot arī līdzšinējās politikas ietekmes novērtējumu un tendenču analīzi nākotnes 

scenāriju prognozēšanai; UZSVER grupu sadarbību, kas galvenokārt notiek ar ERAC valdes 

starpniecību, kurā ir pārstāvētas visas ar EPT saistītās grupas; piedevām UZSVER, ka mērķis 

ir koordinēt procesu (piemēram, darba veikšanas laiku, sanāksmju grafika veidošanu, saziņas 

ar Padomi plānošanu), bet ka vienīgi ERAC un pārējās ar EPT saistītās grupas ir atbildīgas par 

savu ieteikumu saturu; 

3. VIENOJAS, ka – kaut arī visas ar EPT saistītās grupas turpina pildīt savus uzdevumus – ir 

jāpieliek lielākas pūles, lai samazinātu papildināto uzraudzības un ziņošanas slogu, kas gulstas 

uz dalībvalstīm; AICINA Komisiju un ar EPT saistītās grupas apzināt jomas, kurās ar 

turpmāku pilnveidošanu ir iespējams samazināt uzraudzību un ziņošanas administratīvo slogu; 

Grupu skaits 

4. VIENOJAS, ka šajā stadijā ERAC un pārējās ar EPT saistītās grupas 9 uzņemas atbildību par 

šādām konkrētām EPT prioritātēm saistībā ar EPT un EPT ceļveža īstenošanu: 

                                                 
8  ERAC 1212/15 
9  Grupas, kas saistītas ar EPT, pašlaik ir Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu 

komiteja (ERAC), Eiropas Pētniecības infrastruktūru stratēģijas forums (ESFRI), 
Stratēģiskais forums starptautiskajai sadarbībai zinātnes un tehnoloģiju jomā (SFIC), Augsta 
līmeņa kopīgas plānošanas grupa (GPC), Helsinku grupa par dzimumu līdztiesību pētniecībā 
un inovācijā (HG), EPT Cilvēkresursu un mobilitātes vadības grupa (SGHRM) un ERAC 
Darba grupa zināšanu nodošanai (KT). Eiropas Pētniecības infrastruktūru stratēģijas 
forumam ir papildu stratēģiski uzdevumi, kas neattiecas uz EPT un EPT ceļvedi un netiek 
izskatīti šajos secinājumos. 
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– 1. prioritāte: efektīvākas valsts pētniecības sistēmas (ERAC), 

– 2.a prioritāte: optimāla transnacionālā sadarbība un konkurence (GPC), 

– 2.b prioritāte: pētniecības infrastruktūras (ESFRI), 

– 3. prioritāte: pētniekiem atvērts darba tirgus (SGHRM), 

− 4. prioritāte: dzimumu līdztiesība un šā aspekta integrēšana pētniecībā (HG), 

– 5. prioritāte: optimāla zinātnisko atziņu aprite, piekļuve tām un to nodošana (jauna 

grupa ar plašākām pilnvarām, kura aizstās agrāko ERAC darba grupu zināšanu 

nodošanai), 

– 6. prioritāte: starptautiskā sadarbība (SFIC); 

5. VIENOJAS, ka ar EPT saistīto grupu skaitam nevajadzētu būt lielākam par EPT prioritāšu 

skaitu, par kurām ir panākta vienošanās Padomē; 

6. Turklāt PIEKRĪT ERAC pieejai, ka: 

– ikviena jauna ar EPT saistīta grupa būtu jāveido tikai tādā gadījumā, ja ir jāpievēršas 

nozīmīgiem stratēģiskiem jautājumiem, kuru risināšanai ir vajadzīgs ilgstošs darbs 

vairāku gadu garumā, un šai grupai vajadzētu būt skaidram uzdevumam un konkrētam 

pastāvēšanas laikam, kas noteikti tās kompetencēs un pilnvarās; 

– ikviena šāda grupa būtu jāveido vai nu kā ERAC pastāvīgā darba grupa (kuras pilnvaras 

var apstiprināt pati ERAC), vai arī kā ERAC struktūrvienība, ja to apstiprina Padome; 

– citu skaidri definētu uzdevumu veikšanai un gadījumos, kad tas EPT rada papildu 

vērtību, ERAC būtu jāveido ad hoc darba grupas, kas pastāv aptuveni gadu vai īsāku 

laiku; 
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Pilnvaras 

7. ATGĀDINA par savu secinājumu, ka ar EPT saistīto grupu pilnvaras vismaz reizi trīs gados 

būtu jāpārskata un vajadzības gadījumā jāpārstrādā vai jāatceļ; UZSVER, ka ir nekavējoties 

jāatrisina jebkādi ar pilnvarām saistīti aktuāli jautājumi, un VIENOJAS, ka pirmā pilnā 

pārskatīšana notiks ne vēlāk kā 2018. gadā saskaņā ar ERAC atzinumā 10 izklāstītajām 

procedūrām; 

8. ERAC pilnvaras AIZSTĀJ ar jaunām pilnvarām, kas izklāstītas pielikumā un kas stāsies spēkā 

uzreiz, un ŅEM VĒRĀ ierosināto ERAC valdes reglamenta projektu 11, kas tiks iekļauts 

pārstrādātajā ERAC reglamentā, ko pieņems ERAC; 

9. ATZĪMĒ, ka galvenajiem instrumentiem labākas pilnveides panākšanai vajadzētu būt ERAC 

ierosinātām standartklauzulām 12, ko pastiprina ar grupu sadarbību, kas galvenokārt notiek ar 

jaunās valdes starpniecību; un AICINA pārējās ar EPT saistītās grupas šīs klauzulas iestrādāt 

savās pilnvarās; 

10. AICINA ERAC specializētās struktūras, ko izveidojusi Padome, proti, SFIC un GPC, 

atjaunināt savu jauno pilnvaru priekšlikumus 13, lai iestrādātu standartklauzulas, un savus 

priekšlikumus iesniegt agri 2016. gadā; AICINA Komisiju standartklauzulas iestrādāt tās 

izveidoto grupu, proti, HG un SGHRM, pilnvarās; un, atzīstot, ka ESFRI ir papildu stratēģiski 

uzdevumi, kas neattiecas uz EPT un EPT ceļvedi, AICINA ESFRI, tiecoties efektīvi īstenot 

EPT ceļveža 2.b prioritāti, savās pilnvarās iestrādāt piemērotas standartklauzulas; 

                                                 
10  ERAC 1212/15, D pielikums 
11  ERAC 1212/15, G pielikums 
12  ERAC 1212/15, C pielikums 
13  Attiecīgi ERAC-GPC 1302/1/15 REV 1 un ERAC-SFIC 1355/15  
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11. ŅEM VĒRĀ, ka tiek izveidota jauna ERAC pastāvīgā darba grupa, kura aizstās Darba grupu 

zināšanu nodošanai un kurai būs jaunas pilnvaras, kas aptvers attiecīgos atvērtās 

zinātnes / atvērtās inovācijas aspektus; šai grupai jāsāk darboties līdz 2016. gada vidum; 

AICINA ERAC un Komisiju apsvērt šajā jomā pastāvošo grupu apvienošanu, lai palielinātu 

efektivitāti un novērstu dublēšanos un nevajadzīgu administratīvo slogu; UZSVER, ka ir 

jānodrošina cieša koordinācija ar attiecīgiem pasākumiem, ko veic citas ar EPT saistītas 

grupas; 

Funkcionālā pakļautība 

12. PIEKRĪT ERAC pieejai, proti, ka pēc obligāta pārejas laika visām ar EPT saistītajām grupām 

galu galā vajadzētu nonākt Padomes pārziņā; tāpēc AICINA Komisiju apsvērt HG un 

SGHRM pilnvaras ar mērķi šīs grupas pārveidot par ERAC pastāvīgajām darba grupām ne 

vēlāk kā pēc pirmās trīsgadu pārskatīšanas līdz 2018. gadam; šajā sakarā UZSVER, ka ir 

svarīgi, lai šo grupu pārveides periodā Komisija turpinātu vajadzības gadījumā tām sniegt 

atbalstu; atbalsts pēc šīs pārveides pabeigšanas ir jāapspriež, un jāpanāk vienošanās par 

risinājumu, kas neietekmē Padomes budžetu; 

13. PIEKRĪT ERAC priekšlikumam, ka pārējās ar EPT saistītās grupas ERAC katru gadu iesniegs 

īsu jaunāko informāciju par attīstību un panākumiem, kas gūti saistībā ar EPT ceļvedi, un ka 

ERAC katru gadu sagatavos ziņojumu Padomei, lai nodrošinātu, ka Padome tiek regulāri un 

vispusīgi informēta par attīstību; 

Nobeigumā 

14. ŅEM VĒRĀ pārbaudi, ko Komisija veikusi par tās izveidotajām konsultatīvajām grupām, kā 

arī šo grupu kartēšanu, salīdzinot ar grupām, kas ir saistītas ar EPT; šajā sakarā ATZINĪGI 

VĒRTĒ ERAC ieceri regulāri apspriest ar EPT saistīto grupu un Komisijas esošo un turpmāko 

ekspertu grupu koordinēšanu, lai novērstu to, ka minēto grupu darbs pārklājas vai ir nepilnīgs; 

ATZĪST – lai konsultatīvā struktūra būtu efektīva, ir jānodrošina pienācīga koordinācija starp 

valstu pārstāvjiem, kas strādā dažādajās ar EPT saistītajās grupās; 
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15. UZSKATA, ka ERAC ierosinājums 14 – līdzpriekšsēdētāju lomas un uzdevumu definēšana, 

pamatojoties uz vienlīdzīgu partnerību, – ir labs pamats turpmākajam darbam; VIENOJAS, ka 

līdzpriekšsēdētāju principa modus operandi var pilnveidot un tāpēc tas būtu pielāgojams, 

ņemot vērā pieredzi; 

16. MUDINA visas puses proaktīvi sniegt savu ieguldījumu minēto grupu ciešākajā sadarbībā; un 

SAGAIDA, ka ne vēlāk kā 2018. gada pirmajā pusgadā tiks sākts EPT konsultatīvās 

struktūras pirmās trīsgadu pārskatīšanas process. 

___________ 

                                                 
14  ERAC 1212/15, E pielikums 
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PIELIKUMS 

Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komitejas (ERAC) pilnvaras 

1. Eiropas Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komiteja (ERAC, turpmāk "Komiteja"), ir 

stratēģiskā politikas padomdevēja komiteja, kas Eiropas Pētniecības telpas (turpmāk "EPT") 

pārvaldības struktūrā aptver pilnu pētniecības un inovācijas spektru. 

2. Komitejas galvenais uzdevums ir sniegt savlaicīgu stratēģisku ieguldījumu Padomes, 

Komisijas un dalībvalstu darbā attiecībā uz dalībvalstīs un asociētajās valstīs notiekošo EPT 

īstenošanu un attiecībā uz citiem stratēģiskiem pētniecības un inovācijas jautājumiem. 

Komiteja to dara pēc savas iniciatīvas vai pēc Padomes vai Komisijas lūguma. 

3. Ņemot vērā Komitejas uzdevumu, tā jo īpaši: 

a) agrīnā stadijā sniedz ieteikumus par to, kā apzināt un izstrādāt ar EPT izveidi saistītas 

stratēģiskās prioritātes politikas iniciatīvām pētniecības un inovācijas jomā, tostarp ES 

pamatprogrammām un citām attiecīgām ES, starpvaldību un valstu iniciatīvām; 

b) sniedz ieteikumus par plašām iespējamas turpmākās politikas ievirzēm un esošo 

politikas virzienu mijiedarbību starptautiskā, ES un valstu līmenī, veicinot EPT izveidi; 
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c) tiecoties īstenot 3. punkta a) un b) apakšpunktu un nolūkā panākt EPT saskaņotu un 

efektīvu īstenošanu un nodrošināt Eiropas pievienoto vērtību, strādā, sadarbojoties ar 

pārējām grupām, kas ir saistītas ar EPT 15, un saņem to atbalstu, lai aptvertu visas EPT 

prioritātes; 

d) šajā koleģiālajā struktūrā pārrauga EPT attīstību, ievērojot subsidiaritātes un 

papildināmības principus un īpašu uzmanību pievēršot tās instrumentu un iniciatīvu – 

tostarp to, kas noteikti ES pamatprogrammās – efektivitātei, pieejamībai, pārredzamībai 

un saskaņotībai, sevišķi ņemot vērā Eiropas pievienotās vērtības kritēriju; 

e) apzina gadījumus, kad neatkarīgi jāvērtē ar EPT saistīta politika, un šādu novērtējumu 

rezultātus izmanto, lai sniegtu ieteikumus ievērojamākai un labākai EPT attīstībai; 

f) kopā ar pārējām grupām, kas saistītas ar EPT, attiecīgos gadījumos palīdz veicināt 

valstu pētniecības un inovācijas politikas koordināciju un nodrošināt valstu politikas un 

ES politikas sasvstarpēju saskaņotību; 

g) proaktīvi darbojas tādu politikas jautājumu prognozēšanā, kas varētu efektīvi palīdzēt 

sagatavot politikas debates Padomē (Konkurētspēja); 

4. Papildus savam galvenajam uzdevumam Komiteja arī veicina to, ka tiek brīvprātīgi izvērtēti 

valstu politikas pasākumu kopumi, salīdzinoša izvērtēšana un savstarpēji mācību pasākumi, 

kas ir būtiski valstu pētniecības un inovācijas jomas reformu sagatavošanai, īstenošanai un 

izvērtēšanai (tostarp ieguldījums, ko sniedz tādi instrumenti kā pamatprogrammas 

"Apvārsnis 2020" politikas atbalsta instruments). Šo pasākumu īstenošanai tā var izveidot ad 

hoc darba grupas, kuras strādā Komitejas vadībā. 

                                                 
15  Kā definēts Padomes 2015. gada maija secinājumos, "Grupas, kas saistītas ar EPT, pašlaik ir Eiropas 

Pētniecības telpas un inovācijas jautājumu komiteja, Eiropas Pētniecības infrastruktūru stratēģijas 
forums (ESFRI), Stratēģiskais forums starptautiskajai sadarbībai zinātnes un tehnoloģiju 
jomā (SFIC), Augsta līmeņa kopīgas plānošanas grupa (GPC), Helsinku grupa par dzimumu 
līdztiesību pētniecībā un inovācijā (HG), EPT Cilvēkresursu un mobilitātes vadības grupa (SGHRM) 
un ERAC Darba grupa zināšanu nodošanai (KT – piezīme: tiks atjaunināts, ņemot vērā ERAC 
7. jūlija lēmumu). EPT īstenošanā ieguldījumu sniedz arī Digitālais EPT forums (DERAF) un valsts 
atsauces punktu grupa par atklātu piekļuvi (group of national points of reference on Open Access). 
Eiropas Pētniecības infrastruktūru stratēģijas forumam ir papildu stratēģiski uzdevumi, kas neattiecas 
uz EPT un EPT ceļvedi un netiek izskatīti šajos secinājumos." 
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5. Vajadzības gadījumā Komiteja attīsta stratēģisku mijiedarbību un saskaņotību ar citām 

politikas jomām, kas ir būtiskas pilnam pētniecības un inovācijas spektram. 

6. Komiteja ar savas valdes starpniecību nodrošina Komitejas un pārējo ar EPT saistīto grupu 

koordināciju, jo īpaši attiecībā uz to darba programmu saskaņotību un īstenošanas laiku un 

prioritāšu noteikšanu. Komiteja Padomei sagatavo īsu gada ziņojumu par šā procesa 

efektivitāti. Vispārīgākā mērogā tā ar valdes starpniecību vai kā citādi arī nodrošina, ka citas 

ar EPT saistītās grupas tiek informētas par notikumiem, kas ir būtiski plašākajā EPT 

kontekstā. 

7. Kad nepieciešams, bet vismaz reizi trijos gados, Komiteja vērtē pārējo ar EPT saistīto grupu 

pilnvaras, ievērojot Komitejā panākto vienošanos par šādas vērtēšanas kārtību, un sniedz 

ieteikumus Padomei 16 par to, vai minētās pilnvaras ir jāpārstrādā vai jāatceļ, lai atspoguļotu 

panākumus EPT prioritāšu īstenošanā vai šo prioritāšu atjaunināšanu. 

8. Šā procesa gaitā vērtē arī Komitejas pilnvaras. Ja kādā konkrētā pārskatīšanā ir padziļināti 

jāanalizē tās pilnvaras, ieteikumi Padomei būtu jābalsta uz neatkarīgiem ieteikumiem, 

izmantojot pamatu, ko nosaka tās valstis, kas pārskatīšanas laikposmā ir prezidentvalstis. 

Locekļi un novērotāji 

9. Lai Komisijai nodrošinātu efektivitāti un ietekmi, tajā ir ne vairāk kā divi pienācīga līmeņa 

pārstāvji no katras dalībvalsts, kas ir atbildīgi par pētniecības un inovācijas politiku, un no 

Komisijas (turpmāk "Locekļi"). 

10. Komiteja var uzaicināt pārstāvjus no ES pamatprogrammas asociētajām valstīm, lai tie 

Komitejas sanāksmēs piedalītos kā novērotāji. Tā var uzaicināt arī citus novērotājus, tostarp 

Eiropas Parlamenta deputātus, ja tas nepieciešams, izskatot konkrētos jautājumus Tomēr 

balsot var tikai dalībvalstis, un var paredzēt, ka noteiktās sanāksmju daļās piedalās tikai 

dalībvalstis. 

                                                 
16  Pārejas laikā, kamēr dažas grupas joprojām atrodas Komisijas pārziņā, šo tekstu uzskata par 

tādu, kas ietver ieteikumus Komisijai attiecībā uz minētajām grupām. 



 

 

14458/15   iba/IL/sbr 12 
PIELIKUMS DGG 3 C  LV 
 

11. Visi dalībvalstu un asociēto valstu delegāti Komitejā piedalās kā savu valstu oficiāli pārstāvji, 

nevis kā individuāli eksperti, un viņiem būtu jānodrošina pienācīga koordinācija ar valstu 

pārstāvjiem citās ar EPT saistītās grupās. 

Organizācija 

12. Komiteja sanāksmes rīko vismaz četras reizes gadā (un cenšas vismaz vienu reizi gadā sarīkot 

sanāksmi ĢD līmenī). Sanāksmes parasti notiks Briselē, tomēr tās var rīkot valstī, kura tobrīd 

ir Eiropas Savienības Padomes rotējošā prezidentvalsts. 

13. Komiteju kopīgi vada Komisija un ievēlēts dalībvalstu pārstāvis. Reglamentā paredz 

pienācīgu aizvietošanas kārtību, ja viens vai otrs līdzpriekšsēdētājs nav pieejams. 

14. Līdzpriekšsēdētāju no dalībvalstīm ievēl no Komitejā esošo dalībvalstu pārstāvju vidus ar tās 

locekļu balsu vairākumu uz triju gadu termiņu, ko var vienreiz pagarināt. 

15. Komitejas sekretariātu nodrošina Padomes Ģenerālsekretariāts. Sekretariāta galvenais 

uzdevums ir palīdzēt Komitejai tās darbā. Konkrēti, tas līdzpriekšsēdētājiem palīdz sagatavot 

un vadīt sanāksmes un veikt pasākumus pēc tām, tostarp izplatīt pagaidu darba kārtības un 

saistītus dokumentus un sagatavot sanāksmju secinājumu kopsavilkumus. Komisija šīs 

Komitejas darbu atbalsta savas kompetences ietvaros. 

16. Komitejai ir valde. Komitejas līdzpriekšsēdētāji ir valdes līdzpriekšsēdētāji. Valdes sastāvā ir 

ERAC līdzpriekšsēdētāji, pārējo ar EPT saistīto grupu priekšsēdētāji, tās dalībvalsts pārstāvis, 

kas pilda Eiropas Savienības Padomes prezidentvalsts pienākumus, un tās dalībvalsts 

pārstāvis, kas nākamā pildīs Eiropas Savienības Padomes prezidentvalsts pienākumus, kā arī 

divi locekļi, kas uz trim gadiem ar Komitejas locekļu balsu vairākumu ievēlēti no Komitejā 

esošo dalībvalstu pārstāvju vidus. Valdes sekretariātu nodrošina Padomes Ģenerālsekretariāts. 

Valdei palīdz Komisijas dienesti. 
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17. Valde saskaņā ar Komitejas reglamentu sagatavo Komitejas darba programmu projektus un 

sanāksmju pagaidu darba kārtību projektus. Valde arī vienojas, kuru darba kārtības punktu 

izskatīšanu vada līdzpriekšsēdētājs no Komisijas, un kuru – līdzpriekšsēdētājs no 

dalībvalstīm. Pirms Komitejai tiek iesniegti darba programmu projekti un pagaidu darba 

kārtību projekti attiecīgi apstiprināšanai un pieņemšanai, vienošanās par tiem ir jāpanāk 

līdzpriekšsēdētāju starpā. Valdei nav vispārīgu pilnvaru Komitejas vārdā pieņemt lēmumus 

par citiem jautājumiem, kā vien tiem, kas noteikti šajās pilnvarās, vai par konkrētiem 

jautājumiem, kurus tai deleģējusi Komiteja. 

18. ERAC un pārējās ar EPT saistītās grupas izstrādā savas darba programmas, kas aptver 

18 mēnešu laikposmu (balstoties uz nākamo prezidentvalstu trijotņu programmām), sagatavo 

savas darba kārtības, īsteno savus pasākumus un sasniedz rezultātus atbilstoši savām 

pilnvarām un EPT ceļvedim. ERAC valdē apspriež attiecīgos darba programmu projektu 

aspektus, tostarp darba veikšanas laiku, sanāksmju grafika veidošanu un saziņas ar Padomi 

plānošanu, un ņem vērā ERAC valdes komentārus. Ar EPT saistīto grupu priekšsēdētāji 

nodrošina, ka viņu grupas tiek sistemātiski informētas par šo apspriežu saturu. Pirms katra 

grupa pieņem darba programmu, ar darba programmām iepazīstina Komiteju, lai nodrošinātu 

vispārēju saskaņotību starp tām grupām, kas ir saistītas ar EPT, un izvairītos no nepilnībām 

vai dublēšanās EPT prioritāšu aptveršanā. Šajā sistēmā vienīgi ERAC un pārējās ar EPT 

saistītās grupas ir atbildīgas par savu ieteikumu saturu. 



 

 

14458/15   iba/IL/sbr 14 
PIELIKUMS DGG 3 C  LV 
 

19. Ja Padome apstiprina iepriekš 7. un 8. punktā minētā pārskatīšanas procesa rezultātus, 

Komiteja, lai pievērstos stratēģiskām prioritātēm, kas prasa vairāku gadu darbu, var izveidot 

jaunas ar EPT saistītas grupas vai nu kā ERAC pastāvīgās darba grupas (kurām Komiteja pati 

var apstiprināt pilnvaras), vai arī – ja to apstiprina Padome – kā ERAC struktūrvienības. Ar 

EPT saistīto grupu skaits nav lielāks par EPT prioritāšu skaitu, kā to noteikusi Padome. Īsāka 

termiņa prioritāšu nolūkā, lai risinātu jautājumus, kas atbilst Komitejas pilnvarām, Komiteja 

var pati izveidot ad hoc darba grupas, kuru darbības laiks ir tikai aptuveni viens gads un 

kurām ir konkrēti uzdevumi. Ad hoc darba grupās nav obligāti jāpiedalās visām delegācijām. 

Komiteja var arī nozīmēt vienu no saviem locekļiem, lai tas pildītu ziņotāja funkcijas uz 

ierobežotu laiku un attiecībā uz konkrētiem jautājumiem, kuru risināšanai vajadzīga ERAC un 

citu pētniecības un inovācijas jomas grupu sadarbība. 

20. Komitejas secinājumu kopsavilkumos, atzinumos un ziņojumos attiecīgā gadījumā ietver tās 

locekļu konsensuālos atzinumus vai balsu skaitu un norāda mazākuma viedokļus. Kvalificēta 

vairākuma balsojumu izmanto visiem jautājumiem, kas attiecas uz tādu oficiālu grupu izveidi 

vai likvidēšanu, kas ir saistītas ar EPT, vai ieteikumiem Padomei par šiem jautājumiem. 

Citiem jautājumiem izmanto vienkārša balsu vairākuma balsojumu. 

21. Vienojoties ar ERAC valdi, Komiteja sagatavo reglamentu, kas ir saskaņots ar pārējo ar EPT 

saistīto grupu reglamentiem. 

 

_____________________ 


	–  1. prioritāte: efektīvākas valsts pētniecības sistēmas (ERAC),
	– 2.a prioritāte: optimāla transnacionālā sadarbība un konkurence (GPC),
	– 2.b prioritāte: pētniecības infrastruktūras (ESFRI),
	– 3. prioritāte: pētniekiem atvērts darba tirgus (SGHRM),
	 4. prioritāte: dzimumu līdztiesība un šā aspekta integrēšana pētniecībā (HG),
	– 5. prioritāte: optimāla zinātnisko atziņu aprite, piekļuve tām un to nodošana (jauna grupa ar plašākām pilnvarām, kura aizstās agrāko ERAC darba grupu zināšanu nodošanai),
	– 6. prioritāte: starptautiskā sadarbība (SFIC);
	– ikviena jauna ar EPT saistīta grupa būtu jāveido tikai tādā gadījumā, ja ir jāpievēršas nozīmīgiem stratēģiskiem jautājumiem, kuru risināšanai ir vajadzīgs ilgstošs darbs vairāku gadu garumā, un šai grupai vajadzētu būt skaidram uzdevumam un konkrēt...
	– ikviena šāda grupa būtu jāveido vai nu kā ERAC pastāvīgā darba grupa (kuras pilnvaras var apstiprināt pati ERAC), vai arī kā ERAC struktūrvienība, ja to apstiprina Padome;
	– citu skaidri definētu uzdevumu veikšanai un gadījumos, kad tas EPT rada papildu vērtību, ERAC būtu jāveido ad hoc darba grupas, kas pastāv aptuveni gadu vai īsāku laiku;

